
Tant en el cas en què s’estime que no procedix la revalidació
quan l’àmbit de la declaració siga provincial, com en el cas en què
l’àmbit territorial siga local, els efectes de la falta de revalidació
podran ser els següents:

1. Es procedirà a la desincoació per mitjà de resolució d’esta
direcció general, degudament motivada. 

2. Es continuarà la instrucció de l’expedient des del moment
anterior a la sol·licitud d’informes a les institucions consultives.

B) En relació amb els informes tècnics que consten en l’expe-
dient administratiu, s’entendrà que la seua revalidació és automàti-
ca, i podran completar-se perquè continguen totes les prescripcions
que preveu la Llei del Patrimoni Cultural Valencià per a la declara-
ció, d’acord amb l’article 28 de la dita norma.

C) Quant a la revalidació de tràmits procedimentals o adminis-
tratius, esta es produirà automàticament.

Segon
Una vegada s’haja procedit a establir en quina mesura els trà-

mits i informes de cada expedient incoat per a la declaració de Bé
d’Interès Cultural és susceptible de revalidació, este centre directiu
dictarà una resolució en què es posarà de manifest la dita revalida-
ció, el moment procedimental en què es pot continuar l’expedient,
així com les determinacions que d’acord amb la nova Llei hauran
de completar-se, i la dita resolució s’haurà de publicar en el Diari
Oficial de la Generalitat Valenciana i haurà de notificar-se als inte-
ressats en l’expedient.

Tercer
La present resolució es publicarà en el Diari Oficial de la

Generalitat Valenciana.

València, 2 de març de 2000.– La directora general de Promo-
ció Cultural i Patrimoni Artístic: Consuelo Ciscar Casaban.

Conselleria de Justícia i Administracions Públiques

DECRET 40/2000, de 28 de març, del Govern Valencià,
pel qual s’aprova el canvi de denominació del municipi
d’Alcácer per la forma en valencià Alcàsser.
[2000/X2546]

L’Ajuntament d’Alcácer, en la sessió del dia 24 de juliol de
1996, va sol·licitar el canvi del nom actual del municipi per la
forma tradicional en valencià d’Alcàsser.

La Direcció General d’Ordenació i Innovació Educativa i Polí-
tica Lingüística de la Conselleria de Cultura, Educació i Ciència
considera correcta en valencià la grafia Alcàsser.

La Llei de la Generalitat Valenciana 4/1983, de 23 de novem-
bre, d’Ús i Ensenyament del Valencià, disposa en l’article 15.1 que
correspon al Govern Valencià determinar els noms oficials dels
municipis de la Comunitat Valenciana.

Per tot això, vist l’expedient instruït per l’Ajuntament d’Alcá-
cer, per a la modificació de la denominació actual del municipi per
la forma tradicional en valencià Alcàsser, en què s’acredita el com-
pliment de les prescripcions exigides en la legislació vigent, a pro -
posta del conseller de Justícia i Administracions Públiques i prèvia
deliberació del Govern Valencià, en la sessió del dia 28 de març de
2000,

DECRETE

Article únic
El municipi d’Alcácer, de la província de València, adoptarà la

denominació tradicional en valencià d’Alcàsser.
Les referències que a l’antic nom hagueren sigut realitzades

pels òrgans de l’Estat i altres organismes públics s’entendran fetes,
a partir de la publicació del present decret en el Boletín Oficial del
Estado, a la nova denominació.
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Tanto en el caso en que se estime que no procede la convalida-
ción cuando el ámbito de la declaración sea provincial, como en el
caso en que el ámbito territorial sea local, los efectos de la falta de
convalidación podrán ser los siguientes:

1. Se procederá a la desincoación mediante resolución de esta
dirección general debidamente motivada. 

2. Se continuará la instrucción del expediente desde el momen-
to anterior a la solicitud de informes a las instituciones consultivas.

B) En relación con los informes técnicos que consten en el expe-
diente administrativo, se entenderá que su convalidación es automáti-
ca, y podrán completarse en aras a que contengan todas las prescrip-
ciones que prevé la Ley del Patrimonio Cultural Valenciano para la
declaración, de acuerdo con el artículo 28 de dicha norma.

C) En cuanto a la convalidación de trámites procedimentales o
administrativos, ésta se producirá automáticamente.

Segundo
Una vez se haya procedido a establecer en que medida los trá-

mites e informes de cada expediente incoado para la declaración de
Bien de Interés Cultural es susceptible de convalidación, por este
centro directivo se dictará una resolución en la que se pondrá de
manifiesto dicha convalidación, el momento procedimental en el
que cabe continuar el expediente, así como las determinaciones que
de acuerdo con la nueva ley deberán completarse, y dicha resolu-
ción se deberá publicar en el Diari Oficial de la Generalitat Valen-
ciana y deberá notificarse a los interesados en el expediente.

Tercero
La presente resolución se publicará en el Diari Oficial de la

Generalitat Valenciana.

Valencia, 2 de marzo de 2000.– La directora general de Promo-
ción Cultural y Patrimonio Artístico: Consuelo Ciscar Casabán.

Conselleria de Justicia y Administraciones Públicas

DECRETO 40/2000, de 28 de marzo, del Gobierno
Valenciano por el que se aprueba el cambio de denomi-
nación del municipio de Alcácer por la forma en valen-
ciano de Alcàsser. [2000/X2546]

El Ayuntamiento de Alcácer, en la sesión del día 24 de julio de
1996, solicitó el cambio del nombre actual del municipio por la
forma tradicional en valenciano de Alcàsser.

La Dirección General de Ordenación e Innovación Educativa y
Política Lingüística de la Conselleria de Cultura, Educación y Cien-
cia considera correcta en valenciano la grafía Alcàsser.

La Ley de la Generalitat Valenciana 4/1983, de 23 de noviem-
bre, de Uso y Enseñanza del Valenciano, dispone en su artículo
15.1 que corresponde al Gobierno Valenciano determinar los nom-
bres oficiales de los municipios de la Comunidad Valenciana.

En virtud de todo ello, visto el expediente instruido por el
Ayuntamiento de Alcácer, para la modificación de la denominación
actual del municipio por la forma tradicional en valenciano Alcàs-
ser, en el que se acredita el cumplimiento de las prescripciones exi-
gidas en la legislación vigente, a propuesta del conseller de Justicia
y Administraciones Públicas y previa deliberación del Gobierno
Valenciano, en la reunión del día 28 de marzo de 2000,

DISPONGO

Articulo único
El municipio de Alcácer de la provincia de Valencia, adoptará

la denominación tradicional en valenciano de Alcàsser.
Las referencias que al antiguo nombre se hubieren realizado por

los órganos del Estado y otros organismos públicos se entenderán
hechas, a partir de la publicación del presente Decreto en el Boletín
Oficial del Estado, a la nueva denominación.



Contra el present decret, que posa fi a la via administrativa,
procedeix interposar recurs contenciós administratiu davant la Sala
Contenciosa Administrativa del Tribunal Superior de Justícia de la
Comunitat Valenciana, en el termini de dos mesos comptats des de
l’endemà al de la seua publicació, de conformitat amb allò que s’ha
establit en els articles 10 i 46 de la Llei 29/1998, de 13 de juliol,
Reguladora de la Jurisdicció Contenciosa Administrativa. Tot això
sense perjuí que les persones interessades puguen exercir qualsevol
altra via que estimen oportuna.

València, 28 de març de 2000

El president de la Generalitat Valenciana,
EDUARDO ZAPLANA HERNÁNDEZ-SORO

El conseller de Justícia i Administracions Públiques,
SERAFÍN CASTELLANO GÓMEZ

Conselleria de Justícia i Administracions Públiques

ORDRE de 8 de març de 2000, de la Conselleria de
Justícia i Administracions Públiques, per la qual es
crea el fitxer informatitzat Coordcom Data Base de
dades del sistema d’atenció de telefonades i gestió
d’urgències Coordcom. [2000/M2367] 

La Llei Orgànica 15/1999, de 13 de desembre, de Protecció de
Dades de Caràcter Personal, estableix en l’article 2 que aquesta
serà d’aplicació a les dades de caràcter personal registrades en
suport físic, que siguen susceptibles de tractament, i a tota modali-
tat d’ús posterior pels sectors públic i privat. 

Així mateix, la citada llei orgànica, disposa l’article 20, que la
creació, modificació o supressió dels fitxers automatitzats de les
administracions públiques només podrà fer-se per mitjà de disposi-
ció general publicada en el Boletín Oficial del Estado o diari oficial
corresponent. En aquest sentit, i mitjançant l’Ordre de 20 de juliol
de 1994, de la Conselleria d’Administració Pública, es van regular
els fitxers de tractament automatitzat de dades de caràcter personal,
existents fins aqueixa data en la Generalitat Valenciana.

Per la seua banda, el Decret 96/1998, de 6 de juliol, del Govern
Valencià, pel qual es regulen l’organització de la funció informàti-
ca, la utilització dels sistemes d’informació i el Registre de Fitxers
Informatitzats, en l’àmbit de l’administració de la Generalitat
Valenciana, determina en l’article 12 el procediment d’inscripció
de fitxers, i estableix que serà la conselleria competent en la matè-
ria, la que aprove la disposició general de creació del fitxer automa-
titzat.

Per tot això, a tenor d’allò que s’ha establit en l’article 35 e) de
la Llei 5/1983, de 30 de desembre, de Govern Valencià, i una vega-
da complits els tràmits establits en l’article 12 del Decret 96/1998,
de 6 de juliol, del Govern Valencià,

ORDENE

Article 1
La present ordre té per objecte la creació i regulació del fitxer

informatitzat que es relaciona en l’annex, de conformitat amb allò
que s’ha establit en l’article 20 de la Llei Orgànica 15/1999, de 13
de desembre.

Article 2
Els responsables del fitxer informatitzat de referència, adopta-

ran les mesures que calguen per assegurar que les dades automatit-
zades de caràcter personal que hi ha s’usen per a les finalitats per a
les quals van ser recollides, que són les que es concreten en la pre-
sent ordre.

Article 3
Els afectats del fitxer informatitzat mencionat poden exercir el

seu dret d’accés, rectificació i cancel·lació de dades, quan procedis-
ca, davant de l’òrgan que es concreta en aquesta ordre.
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Contra el presente decreto, que pone fin a la vía administrativa,
procede interponer recurso contencioso administrativo ante la Sala
de lo Contencioso-administrativo del Tribunal Superior de Justicia
de la Comunidad Valenciana, en el plazo de dos meses contados
desde el día siguiente al de su publicación, de conformidad con lo
establecido en los artículos 10 y 46 de la Ley 29/1998, de 13 de
julio, Reguladora de la Jurisdicción Contencioso-administrativa.
Todo ello sin perjuicio de que los interesados puedan ejercitar cual-
quier otra vía que estimen oportuna.

Valencia, 28 de marzo de 2000

El presidente de la Generalitat Valenciana,
EDUARDO ZAPLANA HERNÁNDEZ-SORO

El conseller de Justicia y Administraciones Públicas,
SERAFÍN CASTELLANO GÓMEZ

Conselleria de Justicia y Administraciones Públicas

ORDEN de 8 de marzo de 2000, de la Conselleria de
Justicia y Administraciones Públicas, por la que se crea
fichero informatizado Coordcom Data Base de datos
del sistema de atención de llamadas y gestión de urgen-
cias Coordcom. [2000/M2367] 

La Ley Orgánica 15/1999, de 13 de diciembre, de Protección de
Datos de Carácter Personal, establece en su artículo 2 que la misma
será de aplicación a los datos de carácter personal registrados en
soporte físico, que los haga susceptible de tratamiento, y a toda
modalidad de uso posterior por los sectores público y privado. 

Asimismo, la citada ley orgánica, dispone en su artículo 20 que la
creación, modificación o supresión de los ficheros automatizados de
las administraciones públicas sólo podrá hacerse por medio de dispo-
sición general publicada en el Boletín Oficial del Estado o diario ofi-
cial correspondiente. En este sentido, y mediante la Orden de 20 de
julio de 1994, de la Conselleria de Administración Pública, se regula-
ron los ficheros de tratamiento automatizado de datos de carácter
personal, existentes hasta esa fecha en la Generalitat Valenciana.

Por su parte, el Decreto 96/1998, de 6 de julio, del Gobierno
Valenciano, por el que se regulan la organización de la función
informática, la utilización de los sistemas de información y el
Registro de Ficheros Informatizados en el ámbito de la administra-
ción de la Generalitat Valenciana, determina en su artículo 12 el
procedimiento de inscripción de ficheros, estableciendo que será la
conselleria competente en la materia, la que apruebe la disposición
general de creación del fichero automatizado.

Por cuanto antecede, a tenor de lo establecido en el artículo 35
e) de la Ley 5/1983, de 30 de diciembre, de Gobierno Valenciano,
y una vez cumplidos los trámites establecidos en el artículo 12 del
Decreto 96/1998, de 6 de julio, del Gobierno Valenciano,

DISPONGO

Artículo 1
La presente orden tiene por objeto la creación y regulación del

fichero informatizado que se relaciona en el anexo, de conformidad
con lo establecido en el artículo 20 de la Ley Orgánica 15/1999, de
13 de diciembre.

Artículo 2
Los responsables del fichero informatizado de referencia, adop-

tarán las medidas que resulten necesarias para asegurar que los
datos automatizados de carácter personal existentes, se usen para
las finalidades para las que fueron recogidos, que son las que se
concretan en la presente orden.

Artículo 3
Los afectados del fichero informatizado mencionado pueden

ejercitar su derecho de acceso, rectificación y cancelación de datos,
cuando proceda, ante el órgano que se concreta en esta orden.


